
 

ドイツ語不規則動詞 単語帳 

by 「やるせな語学」 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 本教材の目的は、過去形と過去分詞が不規則に変化するドイツ語動詞を覚えることである。それ以上

でも、それ以下でもない。 

 動詞の変化形は、[現在形 3 人称単数]―[過去形 1・3 人称単数]―[過去分詞]で示している。 

 現在完了が sein 支配の動詞のみ、活用表示の過去分詞の前に  (s.) で示している。ただし、現在

完了の助動詞は意味によって変わることもあるので注意にするように。 

 ★は単語の重要度を表す。★★★★A1、★★★☆A2、★★☆☆A2~B1、★☆☆☆B1 以上とし

ているが、あくまで目安である。初学者はとりあえず★★★☆の単語まで覚えことを目標にするとよい。 

 練習問題はこの単語帳に完全準拠しているため、専用の解答はつけていない。単語帳が解答となる。 

 練習問題を解く際は、常に過去形と過去分詞を意識しながら覚えていくとよい。ただし、ドイツ語を会話

メインで使いたい場合は、過去形を後回しにして、先に現在完了形を覚える練習をしてもよい。 
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001 ★★★★  sein  /zaɪn/ ～である 

ist ― war ― (s.) gewesen 

müde sein 疲れている 

Das Zimmer war dunkel. 部屋は暗かった。 

Er ist noch nie in Berlin gewesen. 彼はまだ一度もベルリンに行ったことがない。 

 

002 ★★★★  haben  /ˈhaːbn̩/ 持つ 

hat ― hatte ― gehabt 

Zeit haben 時間がある 

Ich hatte Fieber. 私は熱があった。 

Wir haben letzte Woche ein technisches Problem 

gehabt. 

私たちは先週、技術的な問題を抱えていた。 

 

003 ★★★★  werden  /ˈveːɐd̯n/̩ ～になる; （受身の助動詞） 

wird ― wurde ― (s.) geworden 

böse werden 怒る 

Er wurde still. 彼は静かになった。 

Das Wetter ist plötzlich kälter geworden. 急に肌寒くなった。 

 

004 ★★★★  können  /ˈkœnən/ [法助] ～できる 

[本動] （言語・技能などを）習得している 
kann ― konnte ― gekonnt 

gut schwimmen können 上手に泳げる 

Er konnte nicht kommen. 彼は来られなかった。 

Sie hat als Kind schon sehr gut Klavier spielen 

können. 

彼女は子供の頃からピアノがとても上手に弾けた。 
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005 ★★★★  müssen  /ˈmʏsn̩/ [法助] [肯] ～しなければならない [否] 

～する必要はない 
muss ― musste ― gemusst 

früh aufstehen müssen 早く起きなければならない 

Ich musste früh nach Hause. 私は早く家に帰らなければならなかった。 

Wir haben das Projekt bis Freitag fertig machen 

müssen. 

私たちは金曜日までにそのプロジェクトを終わらせな

ければならなかった。 

 

006 ★★★★  dürfen  /ˈdʏrfn/̩ [法助] [肯] ～してもよい [否] ～しては

いけない 
darf ― durfte ― gedurft 

spät aufbleiben dürfen 遅くまで起きていてもよい 

Ich durfte nach draußen. 私は外へ出てもよかった。 

Die Kinder haben im Garten Fußball spielen dürfen. 子供たちは庭でサッカーをすることを許された。 

 

007 ★★★★  wollen  /ˈvɔlən/ [法助] ～したい 

[本動] ～がほしい 
will ― wollte ― gewollt 

eine Tasse Kaffee wollen コーヒーが欲しい 

Ich wollte Ruhe. 私は静けさを望んだ。 

Er hat unbedingt das neue Handy kaufen wollen. 彼はどうしてもその新しいスマートフォンを買いたがって

いた。 

 

008 ★★★★  sollen  /ˈzɔlən/ [法助] (主語以外の意志)～することが望

まれている 
soll ― sollte ― gesollt 

pünktlich kommen sollen 時間通りに来るべきである 

Er sollte früher anrufen. 彼はもっと早く電話するべきだった。 

Ihr habt das Zimmer aufräumen sollen, bevor die 

Gäste kamen. 

お客さんが来る前に、あなたたちは部屋を片付けるべ

きだった。 
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009 ★★★★  mögen  /ˈmøːɡn̩/ [法助] ～かもしれない 

[本動] 好きである 
mag ― mochte ― gemocht 

Schokolade mögen チョコレートが好き 

Sie mochte klassische Musik. 彼女はクラシック音楽が好きだった。 

Ich habe diesen Film noch nie gemocht. 私はこの映画がずっと好きになれなかった。 

 

010 ★★★★  gehen  /ˈɡeːən/ 行く 

geht ― ging ― (s.) gegangen 

nach Hause gehen 家へ行く 

Er ging zum Strand. 彼は浜辺へ行った。 

Wir sind gestern Abend ins Kino gegangen. 私たちは昨晩映画館へ行った。 

 

011 ★★★★  kommen  /ˈkɔmən/ 来る 

kommt ― kam ― (s.) gekommen 

pünktlich kommen 時間通りに来る 

Sie kam gestern spät nach Hause. 彼女は昨日遅く帰宅した。 

Er ist heute Morgen zu spät zur Arbeit gekommen. 彼は今朝、仕事に遅刻して来た。 

 

012 ★★★★  tun  /tuːn/ する 

tut ― tat ― getan 

sein Bestes tun 最善を尽くす 

Er tat, als ob er nichts gehört hätte. 彼は何も聞いていないふりをした。 

Sie hat ihm einen großen Gefallen getan. 彼女は彼に大きな親切をした。 

 

013 ★★★★  wissen  /ˈvɪsn̩/ 知っている 

weiß ― wusste ― gewusst 

die Antwort wissen 答えを知っている 

Ich wusste seine Adresse nicht. 私は彼の住所を知らなかった。 

Niemand hat von dem Plan gewusst. 誰もその計画について知らなかった。 
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014 ★★★★  kennen  /ˈkɛnən/ （人・場所などを）知っている 

kennt ― kannte ― gekannt 

die Stadt gut kennen その町をよく知っている 

Wir kannten uns seit der Schulzeit. 私たちは学生時代からの知り合いだった。 

Ich habe ihn schon lange nicht mehr gekannt. 私はもう⾧い間、彼のことをよく知らなかった。 

 

015 ★★★★  sehen  /ˈzeːən/ 見る 

sieht ― sah ― gesehen 

einen Film sehen 映画を見る 

Ich sah einen Hund im Park. 私は公園で犬を見た。 

Sie hat den Unfall aus dem Fenster gesehen. 彼女は窓からその事故を目撃した。 

 

016 ★★★★  nehmen  /ˈneːmən/ 取る 

nimmt ― nahm ― genommen 

eine Pause nehmen 休憩を取る 

Er nahm sich ein Stück Kuchen vom Tisch. 彼はテーブルからケーキを一切れ取った。 

Sie hat die Medizin dreimal täglich genommen. 彼女はその薬を 1 日 3 回服用していた。 

 

017 ★★★★  geben  /ˈɡeːbən/ 与える 

gibt ― gab ― gegeben 

ein Geschenk geben プレゼントをあげる 

Sie gab ihm ihre Telefonnummer. 彼女は彼に電話番号を教えた。 

Er hat dem Kellner ein großzügiges Trinkgeld 

gegeben. 

彼はウェイターに気前よくチップを渡した。 

 

018 ★★★★  stehen  /ˈʃteːən/ 立つ 

steht ― stand ― gestanden 

an der Ecke stehen 角に立つ 

Wir standen an der Bushaltestelle. 私たちはバス停に立っていた。 

Er hat eine Stunde lang in der Schlange gestanden. 彼は 1 時間も列に並んで立っていた。 
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019 ★★★★  lassen  /ˈlasn/̩ ～させる; 放置する 

lässt ― ließ ― gelassen 

die Tür offen lassen ドアを開けたままにする 

Er ließ mich in Ruhe. 彼は私をそっとしておいてくれた。 

Sie hat ihren Schirm im Zug gelassen. 彼女は電車に傘を置き忘れた。 

 

020 ★★★★  finden  /ˈfɪndn̩/ 見つける 

findet ― fand ― gefunden 

einen Job finden 仕事を見つける 

Ich fand meinen Schlüssel unter dem Sofa. 私はソファの下で鍵を見つけた。 

Sie hat endlich eine passende Wohnung gefunden. 彼女はようやくぴったりの部屋を見つけた。 

 

021 ★★★★  bleiben  /ˈblaɪbn/̩ とどまる 

bleibt ― blieb ― (s.) geblieben 

zu Hause bleiben 家にいる 

Wir blieben wegen des Sturms drinnen. 嵐のため、私たちは屋内にとどまった。 

Er ist über Nacht bei seinem Freund geblieben. 彼は一晩、友人のところに泊まった。 

 

022 ★★★★  liegen  /ˈliːɡn/̩ 横になる; （位置的に）ある 

liegt ― lag ― gelegen 

auf dem Sofa liegen ソファに横になる 

Das Dorf lag an einem kleinen Fluss. その村は小さな川のほとりにあった。 

Er hat den ganzen Tag im Bett gelegen. 彼は一日中ベッドに横になっていた。 

 

023 ★★★★  sitzen  /ˈzɪtsn/̩ 座る 

sitzt ― saß ― gesessen 

ruhig auf der Bank sitzen 静かにベンチに座る 

Sie saß am Fenster und las. 彼女は窓辺に座って読書していた。 

Wir haben zwei Stunden im Wartezimmer gesessen. 私たちは待合室に 2 時間も座っていた。 
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024 ★★★★  bringen  /ˈbrɪŋən/ 持ってくる 

bringt ― brachte ― gebracht 

gute Nachrichten bringen いい知らせをもたらす 

Er brachte die Kinder zur Schule. 彼は子供たちを学校に送った。 

Sie hat mir das Buch gestern gebracht. 彼女は昨日、私にその本を持ってきてくれた。 

 

025 ★★★★  denken  /ˈdɛŋkən/ 考える; (+an 4 格) ～のことを思う 

denkt ― dachte ― gedacht 

an die Zukunft denken 将来のことを考える 

Ich dachte, dass er noch im Büro war. 私は彼がまだオフィスにいると思っていた。 

Sie hat oft an ihre Kindheit gedacht. 彼女はよく自分の子供時代のことを思い出してい

た。 

 

026 ★★★★  sprechen  /ˈʃprɛçən/ 話す 

spricht ― sprach ― gesprochen 

fließend Englisch sprechen 流暢に英語を話す 

Er sprach leise mit seinem Kollegen. 彼は同僚と小声で話した。 

Sie hat gestern mit dem Chef gesprochen. 彼女は昨日、上司と話をした。 

 

027 ★★★★  halten  /ˈhaltn/̩ 保つ; つかむ 

hält ― hielt ― gehalten 

eine Rede halten スピーチをする 

Sie hielt das Baby vorsichtig im Arm. 彼女は赤ちゃんを腕に大事に抱いていた。 

Er hat sein Versprechen leider nicht gehalten. 残念ながら、彼は約束を守らなかった。 

 

028 ★★★★  fahren  /ˈfaːrən/ （乗り物で）行く; 運転する 

fährt ― fuhr ― (s.) gefahren 

mit dem Zug fahren 電車で行く 

Wir fuhren letzten Sommer nach Italien. 私たちは去年の夏、イタリアへ行った。 

Sie ist mit dem Fahrrad zur Arbeit gefahren. 彼女は自転車で仕事に行った。 
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029 ★★★★  heißen  /ˈhaɪsn/̩ ～という名前である 

heißt ― hieß ― geheißen 

wie sein Vater heißen 父親と同じ名前である 

Der Hund hieß Bello. その犬はベロという名前だった。 

Die Straße hat früher anders geheißen. その通りは以前、別の名前だった。 

 

030 ★★★★  beginnen  /bəˈɡɪnən/ [他] 始める; [自] 始まる 

beginnt ― begann ― begonnen 

ein neues Kapitel beginnen 新しい章を始める 

Das Konzert begann pünktlich um acht. コンサートは 8 時ちょうどに始まった。 

Sie hat mit dem Sprachkurs im Januar begonnen. 彼女は 1 月に語学講座を始めた。 

 

031 ★★★★  auf|stehen  /ˈaʊ̯fʃteːən/ 起きる; 立ち上がる 

steht auf ― stand auf ― (s.) aufgestanden 

sehr früh aufstehen とても早く起きる 

Er stand jeden Morgen um sechs auf. 彼は毎朝 6 時に起きていた。 

Sie ist heute erst um zehn aufgestanden. 彼女は今日、10 時になってやっと起きた。 

 

032 ★★★★  schlafen  /ˈʃlaːfn̩/ 眠る 

schläft ― schlief ― geschlafen 

tief und fest schlafen ぐっすり眠る 

Das Baby schlief den ganzen Nachmittag. 赤ちゃんは午後ずっと眠っていた。 

Ich habe letzte Nacht kaum geschlafen. 私は昨夜ほとんど眠れなかった。 

 

033 ★★★★  an|kommen  /ˈankɔmən/ 到着する 

kommt an ― kam an ― (s.) angekommen 

mit Verspätung ankommen 遅れて到着する 

Der Zug kam zehn Minuten zu spät an. 電車は 10 分遅れて到着した。 

Wir sind gestern Nacht in Wien angekommen. 私たちは昨晩ウィーンに到着した。 
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034 ★★★★  essen  /ˈɛsn/̩ 食べる 

isst ― aß ― gegessen 

zu Mittag essen 昼食を食べる 

Wir aßen gestern Pizza zum Abendessen. 私たちは昨日、夕食にピザを食べた。 

Er hat den ganzen Kuchen allein gegessen. 彼はケーキを一人で全部食べてしまった。 

 

035 ★★★★  trinken  /ˈtrɪŋkən/ 飲む 

trinkt ― trank ― getrunken 

ein Glas Wasser trinken 水を一杯飲む 

Sie trank morgens immer eine Tasse Tee. 彼女は毎朝いつも紅茶を一杯飲んでいた。 

Er hat auf der Feier zu viel Wein getrunken. 彼はパーティーでワインを飲みすぎた。 

 

036 ★★★★  lesen  /ˈleːzn/̩ 読む 

liest ― las ― gelesen 

die Zeitung lesen 新聞を読む 

Ich las den Artikel im Zug. 私は電車の中でその記事を読んだ。 

Sie hat den ganzen Roman an einem Wochenende 

gelesen. 

彼女はその小説を週末だけで読み終えた。 

 

037 ★★★★  schreiben  /ˈʃraɪb̯n̩/ 書く 

schreibt ― schrieb ― geschrieben 

eine E-Mail schreiben メールを書く 

Er schrieb seiner Mutter jede Woche einen Brief. 彼は毎週母に手紙を書いていた。 

Sie hat den Bericht bis Mitternacht geschrieben. 彼女は真夜中までかかってその報告書を書いた。 

 

038 ★★★★  laufen  /ˈlaʊ̯fn̩/ 走る; 歩く 

läuft ― lief ― (s.) gelaufen 

jeden Morgen laufen 毎朝走る 

Die Kinder liefen über den Spielplatz. 子供たちは遊び場を走り回っていた。 

Er ist beim Marathon fast fünf Stunden gelaufen. 彼はマラソンでほぼ 5 時間走った。 
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039 ★★★★  helfen  /ˈhɛlfn̩/ (+3 格) 助ける 

hilft ― half ― geholfen 

einem Freund helfen 友人を助ける 

Sie half ihrem Bruder bei den Hausaufgaben. 彼女は弟の宿題を手伝った。 

Er hat den Nachbarn beim Umzug geholfen. 彼は近所の人の引っ越しを手伝った。 

 

040 ★★★★  fallen  /ˈfalən/ 落ちる 

fällt ― fiel ― (s.) gefallen 

von der Leiter fallen はしごから落ちる 

Das Buch fiel ihm aus der Hand. 本が彼の手から落ちた。 

Sie ist auf dem Eis ausgerutscht und gefallen. 彼女は氷の上で滑って転んだ。 

 

041 ★★★★  singen  /ˈzɪŋən/ 歌う 

singt ― sang ― gesungen 

ein Lied singen 歌を歌う 

Die Kinder sangen fröhlich im Chor. 子供たちは合唱団で楽しそうに歌っていた。 

Sie hat auf der Hochzeit ein Solo gesungen. 彼女は結婚式でソロを歌った。 

 

042 ★★★★  fliegen  /ˈfliːɡən/ 飛ぶ 

fliegt ― flog ― (s.) geflogen 

nach Japan fliegen 日本へ飛行機で行く 

Der Vogel flog schnell davon. 鳥はすぐに飛び去った。 

Wir sind letztes Jahr nach Kanada geflogen. 私たちは去年カナダへ飛行機で行った。 

 

043 ★★★★  schwimmen  /ˈʃvɪmən/ 泳ぐ 

schwimmt ― schwamm ― (s.) geschwommen 

im Meer schwimmen 海で泳ぐ 

Wir schwammen jeden Tag im See. 私たちは毎日湖で泳いだ。 

Er ist quer über den Fluss geschwommen. 彼は川を横断して泳いだ。 
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044 ★★★★  waschen  /ˈvaʃn̩/ 洗う 

wäscht ― wusch ― gewaschen 

die Wäsche waschen 洗濯をする 

Sie wusch sich vor dem Essen die Hände. 彼女は食事の前に手を洗った。 

Er hat das Auto am Wochenende gewaschen. 彼は週末に車を洗った。 

 

045 ★★★★  verstehen  /fɛɐ̯̍ ʃteːən/ 理解する 

versteht ― verstand ― verstanden 

die Frage verstehen 質問を理解する 

Er verstand die Erklärung sofort. 彼は説明をすぐに理解した。 

Sie hat den Witz nicht verstanden. 彼女はその冗談を理解できなかった。 

 

046 ★★★☆  treffen  /ˈtrɛfn̩/ 会う; 当たる 

trifft ― traf ― getroffen 

alte Freunde treffen 旧友に会う 

Ich traf sie zufällig im Supermarkt. 私は偶然スーパーで彼女に会った。 

Der Ball hat das Fenster getroffen. ボールが窓に当たった。 

 

047 ★★★☆  vergessen  /fɛɐ̯ˈɡɛsn̩/ 忘れる 

vergisst ― vergaß ― vergessen 

das Passwort vergessen パスワードを忘れる 

Ich vergaß seinen Namen sofort. 私は彼の名前をすぐに忘れてしまった。 

Sie hat ihren Regenschirm im Bus vergessen. 彼女はバスに傘を忘れた。 

 

048 ★★★☆  schließen  /ˈʃliːsn̩/ 閉じる 

schließt ― schloss ― geschlossen 

den Laden schließen 店を閉める 

Sie schloss das Fenster wegen der Kälte. 寒さのため、彼女は窓を閉めた。 

Er hat die Tür leise geschlossen. 彼は静かにドアを閉めた。 
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049 ★★★☆  gefallen  /ɡəˈfalən/ (+3 格) 気に入る 

gefällt ― gefiel ― gefallen 

sehr gut gefallen とても気に入る 

Der Film gefiel mir überhaupt nicht. その映画は私には全く気に入らなかった。 

Ihr hat das neue Kleid sofort gefallen. 彼女はその新しいドレスをすぐに気に入った。 

 

050 ★★★☆  aus|sehen  /ˈaʊ̯szeːən/ ～のように見える 

sieht aus ― sah aus ― ausgesehen 

müde aussehen 疲れているように見える 

Sie sah an dem Tag sehr glücklich aus. その日、彼女はとても幸せそうに見えた。 

Er hat nach der Reise ziemlich erschöpft 

ausgesehen. 

彼は旅行の後、かなり疲れ切って見えた。 

 

051 ★★★☆  bitten  /ˈbɪtn̩/ (4 格 um 4 格) ～に…を頼む 

bittet ― bat ― gebeten 

um Hilfe bitten 助けを頼む 

Sie bat ihn um Rat. 彼女は彼に助言を求めた。 

Er hat mich um Entschuldigung gebeten. 彼は私に謝罪した。 

 

052 ★★★☆  tragen  /ˈtraːɡn̩/ 運ぶ; 身につける 

trägt ― trug ― getragen 

eine schwere Tasche tragen 重いカバンを運ぶ 

Sie trug einen roten Mantel. 彼女は赤いコートを着ていた。 

Er hat die Kisten allein in den Keller getragen. 彼は一人で箱を地下室まで運んだ。 

 

053 ★★★☆  verlieren  /fɛɐ̯̍ liːrən/ 失う 

verliert ― verlor ― verloren 

die Geduld verlieren 我慢の限界に達する 

Er verlor sein Portemonnaie im Park. 彼は公園で財布を失くした。 

Sie hat bei dem Spiel viel Geld verloren. 彼女はその賭け事で大金を失った。 
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054 ★★★☆  gewinnen  /ɡəˈvɪnən/ 勝つ; 当選する 

gewinnt ― gewann ― gewonnen 

die Meisterschaft gewinnen 選手権で優勝する 

Unsere Mannschaft gewann das Finale. 私たちのチームは決勝で勝った。 

Er hat im Lotto einen kleinen Betrag gewonnen. 彼は宝くじで少額を当てた。 

 

055 ★★★☆  ziehen  /ˈtsiːən/ 引く; 引っ越す 

zieht ― zog ― gezogen 

an der Leine ziehen 綱を引く 

Er zog den Wagen aus dem Schnee. 彼は雪の中から車を引っ張り出した。 

Sie ist letzten Monat nach Hamburg gezogen. 彼女は先月ハンブルクに引っ越した。 

 

056 ★★★☆  werfen  /ˈvɛrfn/̩ 投げる 

wirft ― warf ― geworfen 

einen Ball werfen ボールを投げる 

Der Junge warf einen Stein ins Wasser. 少年は水の中に石を投げた。 

Sie hat die Kissen quer durchs Zimmer geworfen. 彼女はクッションを部屋の向こうまで投げた。 

 

057 ★★★☆  brechen  /ˈbrɛçən/ [他] 壊す; [自] 折れる 

bricht ― brach ― gebrochen 

einen Rekord brechen 記録を破る 

Er brach sich beim Skifahren das Bein. 彼はスキーで脚を骨折した。 

Der Ast ist unter dem Gewicht des Schnees 

gebrochen. 

その枝は雪の重みで折れた。 

 

058 ★★★☆  sterben  /ˈʃtɛrbn/̩ 死ぬ 

stirbt ― starb ― (s.) gestorben 

an einer Krankheit sterben 病気で死ぬ 

Die Pflanze starb wegen der Kälte. その植物は寒さのため枯れた。 

Sein Großvater ist letztes Jahr gestorben. 彼の祖父は去年亡くなった。 
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059 ★★★☆  wachsen  /ˈvaksn̩/ 成⾧する; 増える 

wächst ― wuchs ― (s.) gewachsen 

sehr schnell wachsen とても速く成⾧する 

Die Stadt wuchs in den letzten Jahren stark. その街は近年急速に成⾧した。 

Das Kind ist im letzten Jahr sehr gewachsen. その子は去年、とても背が伸びた。 

 

060 ★★★☆  rufen  /ˈruːfn̩/ 呼ぶ; 叫ぶ 

ruft ― rief ― gerufen 

ein Taxi rufen タクシーを呼ぶ 

Sie rief laut nach ihrem Hund. 彼女は大声で犬を呼んだ。 

Er hat sofort einen Krankenwagen gerufen. 彼はすぐに救急車を呼んだ。 

 

061 ★★★☆  an|rufen  /ˈanruːfn̩/ 電話する 

ruft an ― rief an ― angerufen 

den Kundendienst anrufen カスタマーサービスに電話する 

Sie rief mich gestern Abend an. 彼女は昨晩私に電話をかけてきた。 

Er hat seine Eltern seit einer Woche nicht angerufen. 彼は 1 週間、両親に電話をしていない。 

 

062 ★★★☆  scheinen  /ˈʃaɪ̯nən/ 輝く; ～のように見える 

scheint ― schien ― geschienen 

hell scheinen 明るく輝く 

Die Sonne schien den ganzen Tag. 太陽は一日中輝いていた。 

Er hat müde geschienen, als ich ihn traf. 私が会ったとき、彼は疲れているように見えた。 

 

063 ★★★☆  schneiden  /ˈʃnaɪd̯n̩/ 切る 

schneidet ― schnitt ― geschnitten 

das Brot schneiden パンを切る 

Sie schnitt das Gemüse für die Suppe. 彼女はスープ用に野菜を切った。 

Er hat sich beim Kochen in den Finger geschnitten. 彼は料理中に指を切ってしまった。 
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064 ★★★☆  schlagen  /ˈʃlaːɡn̩/ 打つ; 叩く 

schlägt ― schlug ― geschlagen 

an die Tür schlagen ドアを叩く 

Er schlug mit der Faust auf den Tisch. 彼は拳でテーブルを叩いた。 

Sie hat ihn im Schachspiel klar geschlagen. 彼女はチェスで彼に完勝した。 

 

065 ★★★☆  springen  /ˈʃprɪŋən/ 跳ぶ 

springt ― sprang ― (s.) gesprungen 

ins Wasser springen 水に飛び込む 

Die Katze sprang auf den Tisch. 猫はテーブルに飛び乗った。 

Er ist vor Freude in die Luft gesprungen. 彼は嬉しさのあまり跳び上がった。 

 

066 ★★★☆  backen  /ˈbakn̩/ 焼く 

bäckt ― backte ― gebacken 

einen Kuchen backen ケーキを焼く 

Sie backte jeden Sonntag frisches Brot. 彼女は毎週日曜日に焼きたてのパンを焼いていた。 

Er hat für die Party Kekse gebacken. 彼はパーティーのためにクッキーを焼いた。 

 

067 ★★★☆  ein|laden  /ˈaɪn̯laːdn/̩ 招待する 

lädt ein ― lud ein ― eingeladen 

zum Geburtstag einladen 誕生日に招待する 

Sie lud ihre ganze Familie zum Fest ein. 彼女は家族全員をパーティーに招いた。 

Er hat mich zu seiner Hochzeit eingeladen. 彼は私を自分の結婚式に招待してくれた。 

 

068 ★★★☆  fangen  /ˈfaŋən/ 捕まえる 

fängt ― fing ― gefangen 

einen Fisch fangen 魚を捕まえる 

Der Torwart fing den Ball sicher. ゴールキーパーはしっかりとボールをキャッチした。 

Die Katze hat eine Maus gefangen. 猫はネズミを捕まえた。 
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069 ★★★☆  an|fangen  /ˈanfaŋən/ [他] 始める; [自] 始まる 

fängt an ― fing an ― angefangen 

mit der Arbeit anfangen 仕事を始める 

Der Unterricht fing um neun Uhr an. 授業は 9 時に始まった。 

Sie hat gerade mit dem neuen Job angefangen. 彼女はちょうど新しい仕事を始めたところだった。 

 

070 ★★★☆  steigen  /ˈʃtaɪɡ̯n̩/ 登る; 上昇する 

steigt ― stieg ― (s.) gestiegen 

auf einen Berg steigen 山に登る 

Die Preise stiegen im Winter stark. 冬に物価が大きく上昇した。 

Er ist auf den Turm gestiegen, um die Aussicht zu 

genießen. 

彼は景色を楽しむために塔に登った。 

 

071 ★★★☆  aus|gehen  /ˈaʊ̯sɡeːən/ 外出する 

geht aus ― ging aus ― (s.) ausgegangen 

mit Freunden ausgehen 友達と出かける 

Sie gingen samstags oft zusammen aus. 彼らは土曜日によく一緒に出かけていた。 

Er ist gestern Abend allein ausgegangen. 彼は昨晩、一人で出かけた。 

 

072 ★★★☆  senden  /ˈzɛndn/̩ 送る 

sendet ― sendete/sandte ― gesendet/gesandt 

eine Nachricht senden メッセージを送る 

Sie sandte ihm die Unterlagen per Post. 彼女は郵便で彼に書類を送った。 

Er hat die Fotos gestern per E-Mail gesendet. 彼は昨日、写真をメールで送った。 

 

073 ★★★☆  mit|kommen  /ˈmɪtkɔmən/ 一緒に来る 

kommt mit ― kam mit ― (s.) mitgekommen 

zur Party mitkommen パーティーに一緒に来る 

Sie kam gern zu unserem Ausflug mit. 彼女は喜んで私たちの遠足に一緒に来た。 

Er ist trotz des Regens mitgekommen. 雨にもかかわらず、彼は一緒に来た。 
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074 ★★★☆  stehlen  /ˈʃteːlən/ 盗む 

stiehlt ― stahl ― gestohlen 

ein Fahrrad stehlen 自転車を盗む 

Jemand stahl ihre Handtasche im Bus. 誰かがバスの中で彼女のハンドバッグを盗んだ。 

Der Dieb hat mehrere Gemälde aus dem Museum 

gestohlen. 

泥棒は美術館から数点の絵画を盗んだ。 

 

075 ★★★☆  fern|sehen  /ˈfɛrnzeːən/ テレビを見る 

sieht fern ― sah fern ― ferngesehen 

den ganzen Abend fernsehen 一晩中テレビを見る 

Die Kinder sahen nach dem Abendessen fern. 子供たちは夕食後にテレビを見た。 

Er hat gestern bis Mitternacht ferngesehen. 彼は昨日、真夜中までテレビを見ていた。 

 

076 ★★★☆  geschehen  /ɡəˈʃeːən/ 起こる 

geschieht ― geschah ― (s.) geschehen 

über Nacht geschehen 一晩のうちに起こる 

Der Unfall geschah kurz nach Mitternacht. その事故は真夜中を過ぎて間もなく起こった。 

Ein schwerer Unfall ist letzte Woche auf der Autobahn 

geschehen. 

先週、高速道路で重大な事故が起こった。 

 

077 ★★★☆  weg|gehen  /ˈvɛkɡeːən/ 立ち去る 

geht weg ― ging weg ― (s.) weggegangen 

ohne ein Wort weggehen 一言も言わずに立ち去る 

Sie ging wütend weg, ohne sich zu verabschieden. 彼女は挨拶もせず怒って立ち去った。 

Er ist schon vor einer Stunde weggegangen. 彼はもう 1 時間前には出て行ったよ。 

 

078 ★★★☆  bieten  /ˈbiːtn̩/ 提供する 

bietet ― bot ― geboten 

Unterstützung bieten 支援を提供する 

Das Hotel bot einen schönen Blick auf das Meer. そのホテルからは美しい海の景色が望めた。 

Er hat mir eine gute Gelegenheit geboten. 彼は私に良い機会を与えてくれた。 
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079 ★★★☆  aus|steigen  /ˈaʊ̯sʃtaɪɡ̯n̩/ （乗り物から）降りる 

steigt aus ― stieg aus ― (s.) ausgestiegen 

an der Endstation aussteigen 終点で降りる 

Wir stiegen am Hauptbahnhof aus. 私たちは中央駅で降りた。 

Sie ist zu früh aus der Bahn ausgestiegen. 彼女は電車を早く降りすぎてしまった。 

 

080 ★★★☆  binden  /ˈbɪndn/̩ 結ぶ 

bindet ― band ― gebunden 

die Schuhe binden 靴ひもを結ぶ 

Sie band ihre Haare zu einem Zopf. 彼女は髪を三つ編みに結んだ。 

Er hat das Geschenk mit einer roten Schleife 

gebunden. 

彼はプレゼントに赤いリボンで結んだ。 

 

081 ★★★☆  mit|nehmen  /ˈmɪtneːmən/ 持って行く; 連れて行く 

nimmt mit ― nahm mit ― mitgenommen 

einen Regenschirm mitnehmen 傘を持って行く 

Sie nahm ihre Kamera auf die Reise mit. 彼女は旅行にカメラを持って行った。 

Er hat seinen kleinen Bruder ins Kino 

mitgenommen. 

彼は弟を映画館に連れて行った。 

 

082 ★★★☆  frieren  /ˈfriːrən/ 凍える; 凍る 

friert ― fror ― gefroren 

an den Händen frieren 手が凍える 

Meine Füße froren im Schnee. 雪の中で私の足は凍えた。 

Der See ist letzten Winter komplett gefroren. その湖は去年の冬、完全に凍った。 
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083 ★★★☆  ein|steigen  /ˈaɪn̯ʃtaɪɡ̯n̩/ （乗り物に）乗る 

steigt ein ― stieg ein ― (s.) eingestiegen 

in den Bus einsteigen バスに乗る 

Er stieg schnell in den Zug ein, bevor die Türen sich 

schlossen. 

彼はドアが閉まる前に、急いで電車に乗り込んだ。 

Er ist in den falschen Zug eingestiegen. 彼は間違った電車に乗ってしまった。 

 

084 ★★★☆  klingen  /ˈklɪŋən/ （音が）響く; ～のように聞こえる 

klingt ― klang ― geklungen 

sehr überzeugend klingen とても説得力があるように聞こえる 

Seine Stimme klang am Telefon fremd. 電話越しの彼の声は知らない人のように聞こえた。 

Die Musik hat wunderschön geklungen. その音楽はとても美しく響いた。 

 

085 ★★★☆  zurück|kommen  /tsuˈrʏkkɔmən/ 戻ってくる 

kommt zurück ― kam zurück ― (s.) zurückgekommen 

nach Deutschland zurückkommen ドイツに帰ってくる 

Er kam erst spät in der Nacht zurück. 彼は夜遅くになってようやく戻ってきた。 

Sie ist gestern von ihrer Reise zurückgekommen. 彼女は昨日、旅行から戻ってきた。 

 

086 ★★★☆  sinken  /ˈzɪŋkən/ 沈む; 下がる 

sinkt ― sank ― (s.) gesunken 

auf den Meeresgrund sinken 海底に沈む 

Die Temperatur sank in der Nacht unter null. 夜間、気温は氷点下まで下がった。 

Das alte Schiff ist im Sturm gesunken. その古い船は嵐の中で沈んだ。 

 

087 ★★★☆  stechen  /ˈʃtɛçn̩/ 刺す 

sticht ― stach ― gestochen 

mit einer Nadel stechen 針で刺す 

Eine Biene stach ihn am Arm. 蜂が彼の腕を刺した。 

Ein Insekt hat sie im Garten gestochen. 虫が庭で彼女を刺した。 

 



ドイツ語不規則動詞 単語帳 by 「やるせな語学」 

ページ 19 / 38 

088 ★★★☆  weisen  /ˈvaɪ̯zn̩/ 指し示す 

weist ― wies ― gewiesen 

den Weg weisen 道を指し示す 

Sie wies mit dem Finger auf die Karte. 彼女は指で地図を指し示した。 

Der Polizist hat den Fahrer auf den Fehler gewiesen. 警察官は運転手にその誤りを指摘した。 

 

089 ★★★☆  braten  /ˈbraːtn̩/ （肉などを）焼く; ローストする 

brät ― briet ― gebraten 

ein Steak braten ステーキを焼く 

Sie briet Zwiebeln in der Pfanne. 彼女はフライパンで玉ねぎを炒めた。 

Er hat den Fisch mit Butter gebraten. 彼はバターで魚を焼いた。 

 

090 ★★★☆  um|steigen  /ˈʊmʃtaɪɡ̯n̩/ 乗り換える 

steigt um ― stieg um ― (s.) umgestiegen 

in München umsteigen ミュンヘンで乗り換える 

Wir stiegen zweimal um, bevor wir ankamen. 到着するまでに私たちは 2 回乗り換えた。 

Sie ist auf eine andere Linie umgestiegen. 彼女は別の路線に乗り換えた。 

 

091 ★★★☆  greifen  /ˈɡraɪf̯n̩/ つかむ; 手を伸ばす 

greift ― griff ― gegriffen 

nach dem Glas greifen グラスに手を伸ばす 

Sie griff schnell nach dem fallenden Teller. 彼女は落ちる皿にすばやく手を伸ばした。 

Er hat in seine Tasche gegriffen, um den Schlüssel 

zu holen. 

彼は鍵を取り出そうとポケットに手を入れた。 

 

092 ★★★☆  leihen  /ˈlaɪə̯n/ 貸す; 借りる 

leiht ― lieh ― geliehen 

ein Buch leihen 本を借りる 

Er lieh mir sein Fahrrad für den Ausflug. 彼は遠足のために自転車を貸してくれた。 

Sie hat sich Geld von ihrer Schwester geliehen. 彼女は姉からお金を借りた。 
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093 ★★★☆  reiten  /ˈraɪ̯tn̩/ （馬に）乗る 

reitet ― ritt ― (s.) geritten 

auf einem Pferd reiten 馬に乗る 

Sie ritt jeden Samstag im Wald. 彼女は毎週土曜日、森で乗馬をしていた。 

Er ist zum ersten Mal auf einem Pony geritten. 彼は初めてポニーに乗った。 

 

094 ★★★☆  gleiten  /ˈɡlaɪ̯tn̩/ 滑る; 滑走する 

gleitet ― glitt ― (s.) geglitten 

über das Eis gleiten 氷の上を滑る 

Das Boot glitt ruhig über den See. ボートは湖を静かに滑っていった。 

Der Teller ist ihr aus der Hand geglitten. 皿が彼女の手から滑り落ちた。 

 

095 ★★★☆  vermeiden  /fɛɐ̯ˈmaɪd̯n̩/ 避ける 

vermeidet ― vermied ― vermieden 

unnötigen Stress vermeiden 不必要なストレスを避ける 

Sie vermied den direkten Blickkontakt. 彼女は直接目を合わせるのを避けた。 

Er hat den Streit mit seinem Bruder vermieden. 彼は兄との口論を避けた。 

 

096 ★★★☆  verlassen  /fɛɐ̯ˈlasn̩/ （場所・人を）去る 

verlässt ― verließ ― verlassen 

das Haus verlassen 家を出る 

Sie verließ die Stadt für immer. 彼女は永遠にその街を去った。 

Er hat seine Heimat vor zehn Jahren verlassen. 彼は 10 年前に故郷を離れた。 

 

097 ★★★☆  versprechen  /fɛɐ̯̍ ʃprɛçn/̩ 約束する 

verspricht ― versprach ― versprochen 

eine Belohnung versprechen 報酬を約束する 

Er versprach, pünktlich zu kommen. 彼は時間通りに来ると約束した。 

Sie hat mir ihre Hilfe versprochen. 彼女は私に協力を約束してくれた。 
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098 ★★★☆  bestehen  /bəˈʃteːən/ 存在する; （試験に）合格する 

besteht ― bestand ― bestanden 

die Prüfung bestehen 試験に合格する 

Das Problem bestand schon seit Jahren. その問題はもう何年も前から存在していた。 

Er hat die Abschlussprüfung erfolgreich bestanden. 彼は卒業試験に無事合格した。 

 

099 ★★★☆  unterhalten  /ʊntɐˈhaltn̩/ 楽しませる; (+sich) 会話する 

unterhält ― unterhielt ― unterhalten 

die Gäste unterhalten 客を楽しませる 

Der Clown unterhielt die Kinder stundenlang. 道化師は何時間も子供たちを楽しませた。 

Wir haben uns lange über Politik unterhalten. 私たちは⾧い間政治について話し合った。 

 

100 ★★☆☆  laden  /ˈlaːdn̩/ 積む; （データを）読み込む 

lädt ― lud ― geladen 

den Koffer ins Auto laden スーツケースを車に積む 

Er lud die Kartons in den Lieferwagen. 彼は段ボール箱をバンに積んだ。 

Sie hat die Datei auf ihren Computer geladen. 彼女はそのファイルをパソコンにダウンロードした。 

 

101 ★★☆☆  nennen  /ˈnɛnən/ 名づける; 呼ぶ 

nennt ― nannte ― genannt 

das Baby Anna nennen 赤ちゃんをアンナと名づける 

Sie nannten ihren Sohn nach dem Großvater. 彼らは祖父にちなんで息子に名前をつけた。 

Man hat ihn schon als Kind so genannt. 彼は子供の頃からそう呼ばれていた。 

 

102 ★★☆☆  verbieten  /fɛɐ̯ˈbiːtn̩/ 禁止する 

verbietet ― verbot ― verboten 

das Rauchen verbieten 喫煙を禁止する 

Die Schule verbot Handys im Unterricht. 学校は授業中の携帯電話を禁止した。 

Man hat den Zutritt zur Baustelle verboten. 建設現場への立ち入りは禁止された。 
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103 ★★☆☆  verschwinden  /fɛɐ̯ˈʃvɪndn/̩ 消える 

verschwindet ― verschwand ― (s.) verschwunden 

spurlos verschwinden 跡形もなく消える 

Das Geld verschwand aus der Kasse. お金がレジから消えた。 

Er ist plötzlich aus der Stadt verschwunden. 彼は突然、町から姿を消した。 

 

104 ★★☆☆  entscheiden  /ɛntˈʃaɪ̯dn/̩ 決定する; (+sich, für/gegen 4 格) 

～に決める 
entscheidet ― entschied ― entschieden 

über die Zukunft entscheiden 将来について決める 

Sie entschied sich für den günstigeren Flug. 彼女はより安いフライトを選んだ。 

Er hat sich endlich für ein neues Auto entschieden. 彼はついに新しい車を決めた。 

 

105 ★★☆☆  vor|schlagen  /ˈfoːɐʃ̯laːɡn/̩ 提案する 

schlägt vor ― schlug vor ― vorgeschlagen 

einen Termin vorschlagen 日程を提案する 

Sie schlug ein Picknick im Park vor. 彼女は公園でのピクニックを提案した。 

Er hat eine neue Strategie für das Projekt 

vorgeschlagen. 

彼はそのプロジェクトの新しい戦略を提案した。 

 

106 ★★☆☆  heben  /ˈheːbn̩/ 持ち上げる 

hebt ― hob ― gehoben 

ein schweres Gewicht heben 重い荷物を持ち上げる 

Er hob die Kiste mit beiden Händen. 彼は両手で箱を持ち上げた。 

Sie hat die Hand gehoben, um eine Frage zu stellen. 彼女は質問するために手を挙げた。 

 

107 ★★☆☆  brennen  /ˈbrɛnən/ 燃える 

brennt ― brannte ― gebrannt 

hell brennen 明るく燃える 

Das Feuer brannte die ganze Nacht. 火は一晩中燃えていた。 

Die Kerze hat mehrere Stunden gebrannt. ろうそくは数時間燃えていた。 
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108 ★★☆☆  rennen  /ˈrɛnən/ 走る 

rennt ― rannte ― (s.) gerannt 

um die Wette rennen 競走する 

Die Kinder rannten über die Straße. 子供たちは道を走って渡った。 

Er ist zur Haltestelle gerannt, um den Bus zu 

erwischen. 

彼はバスに間に合うよう停留所まで走った。 

 

109 ★★☆☆  teil|nehmen  /ˈtaɪl̯neːmən/ 参加する; (+an 3 格) 

nimmt teil ― nahm teil ― teilgenommen 

an einem Wettbewerb teilnehmen コンテストに参加する 

Sie nahm jedes Jahr am Marathon teil. 彼女は毎年マラソンに参加していた。 

Er hat an der Konferenz in Berlin teilgenommen. 彼はベルリンでの会議に参加した。 

 

110 ★★☆☆  treten  /ˈtreːtn/̩ 踏む; 歩む 

tritt ― trat ― (s.) getreten 

ins Zimmer treten 部屋に足を踏み入れる 

Er trat versehentlich auf meinen Fuß. 彼はうっかり私の足を踏んだ。 

Sie ist ans Rednerpult getreten. 彼女は演台に進み出た。 

 

111 ★★☆☆  leiden  /ˈlaɪd̯n̩/ 苦しむ 

leidet ― litt ― gelitten 

an einer Krankheit leiden 病気で苦しむ 

Sie litt jahrelang unter starken Kopfschmerzen. 彼女は何年も激しい頭痛に苦しんでいた。 

Er hat sehr unter dem Verlust seines Hundes 

gelitten. 

彼は愛犬を失ったことでとても苦しんだ。 

 

112 ★★☆☆  lügen  /ˈlyːɡn̩/ 嘘をつく 

lügt ― log ― gelogen 

ohne Grund lügen 理由もなく嘘をつく 

Er log über seinen wahren Namen. 彼は本名について嘘をついた。 

Sie hat aus Angst vor Ärger gelogen. 彼女は叱られるのが怖くて嘘をついた。 
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113 ★★☆☆  messen  /ˈmɛsn/̩ 測る 

misst ― maß ― gemessen 

die Temperatur messen 体温を測る 

Sie maß die Länge des Tisches. 彼女はテーブルの⾧さを測った。 

Der Arzt hat seinen Blutdruck gemessen. 医者は彼の血圧を測った。 

 

114 ★★☆☆  raten  /ˈraːtn/̩ 助言する; 当てる 

rät ― riet ― geraten 

zur Vorsicht raten 注意するよう助言する 

Er riet mir, den Vertrag genau zu lesen. 彼は契約書をよく読むよう私に助言した。 

Sie hat die richtige Antwort sofort geraten. 彼女はすぐに正しい答えを言い当てた。 

 

115 ★★☆☆  schreien  /ˈʃraɪə̯n/ 叫ぶ 

schreit ― schrie ― geschrien 

vor Schmerz schreien 痛みで叫ぶ 

Das Baby schrie die ganze Nacht. 赤ちゃんは一晩中泣き叫んでいた。 

Sie hat vor Freude laut geschrien. 彼女は嬉しさのあまり大声で叫んだ。 

 

116 ★★☆☆  schweigen  /ˈʃvaɪ̯ɡn/̩ 黙る 

schweigt ― schwieg ― geschwiegen 

zu diesem Thema schweigen そのテーマに対して口を閉ざす 

Er schwieg lange, bevor er antwortete. 彼は答える前に⾧く黙っていた。 

Sie hat während der ganzen Sitzung geschwiegen. 彼女は会議の間ずっと黙っていた。 

 

117 ★★☆☆  streiten  /ˈʃtraɪt̯n̩/ 争う 

streitet ― stritt ― gestritten 

um Geld streiten お金のことで争う 

Die Geschwister stritten oft um das Spielzeug. きょうだいはよくそのおもちゃのことで喧嘩していた。 

Sie haben sich wegen einer Kleinigkeit gestritten. 彼らはささいなことで口論した。 
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118 ★★☆☆  vergleichen  /fɛɐ̯ˈɡlaɪç̯n̩/ 比較する (4 格 mit 3 格) 

vergleicht ― verglich ― verglichen 

die Preise vergleichen 値段を比較する 

Sie verglich die Angebote von drei Geschäften. 彼女は 3 つの店の見積もりを比較した。 

Er hat die beiden Verträge sorgfältig verglichen. 彼は 2 つの契約書を注意深く比較した。 

 

119 ★★☆☆  erscheinen  /ɛɐ̯ˈʃaɪ̯nən/ 現れる; （本などが）出版される 

erscheint ― erschien ― (s.) erschienen 

pünktlich erscheinen 時間通りに現れる 

Ein Fremder erschien plötzlich an der Tür. 見知らぬ人が突然ドアに現れた。 

Ihr neues Buch ist letzten Monat erschienen. 彼女の新しい本は先月出版された。 

 

120 ★★☆☆  gelten  /ˈɡɛltn/̩ （規則などが）適用される; 通用する 

gilt ― galt ― gegolten 

ab morgen gelten 明日から適用される 

Diese Regel galt für alle Mitarbeiter. この規則はすべての社員に適用された。 

Der Rabatt hat nur bis Ende des Monats gegolten. その割引は月末までしか適用されなかった。 

 

121 ★★☆☆  zwingen  /ˈtsvɪŋən/ 強制する 

zwingt ― zwang ― gezwungen 

zum Aufhören zwingen 無理やりやめさせる 

Die Umstände zwangen ihn zum Umzug. 事情が彼を引っ越しへと追い込んだ。 

Man hat sie zur Unterschrift gezwungen. 彼女は署名するよう強要された。 

 

122 ★★☆☆  genießen  /ɡəˈniːsn̩/ 楽しむ 

genießt ― genoss ― genossen 

die Ruhe genießen 静けさを楽しむ 

Wir genossen die Sonne am Strand. 私たちはビーチで日差しを存分に浴びた。 

Sie hat das Konzert sehr genossen. 彼女はそのコンサートをとても楽しんだ。 
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123 ★★☆☆  graben  /ˈɡraːbn̩/ 掘る 

gräbt ― grub ― gegraben 

ein Loch graben 穴を掘る 

Er grub im Garten nach alten Münzen. 彼は古いコインを求めて庭を掘った。 

Sie hat für die neuen Pflanzen ein Beet gegraben. 彼女は新しい植物のために花壇を掘った。 

 

124 ★★☆☆  reißen  /ˈraɪs̯n/̩ 引き裂く 

reißt ― riss ― gerissen 

das Papier reißen 紙を引き裂く 

Der Wind riss den Schirm aus ihrer Hand. 風が彼女の手から傘をもぎ取った。 

Sie hat den Brief wütend in Stücke gerissen. 彼女は怒って手紙をずたずたに引き裂いた。 

 

125 ★★☆☆  scheiden  /ˈʃaɪ̯dn/̩ 分ける; 離婚する 

scheidet ― schied ― (s.) geschieden 

den Müll scheiden ゴミを分別する 

Sie schied sich nach zehn Ehejahren von ihm. 彼女は 10 年の結婚生活の後、彼と離婚した。 

Er ist von seinen Freunden mit einem weinenden 

Auge geschieden. 

彼は泣きながら友人たちと別れた。 

 

126 ★★☆☆  befehlen  /bəˈfeːlən/ 命令する 

befiehlt ― befahl ― befohlen 

den Rückzug befehlen 撤退を命じる 

Der General befahl den sofortigen Angriff. 将軍は即時攻撃を命じた。 

Der Lehrer hat den Schülern Ruhe befohlen. 先生は生徒たちに静かにするよう命じた。 

 

127 ★★☆☆  schießen  /ˈʃiːsn̩/ 撃つ 

schießt ― schoss ― geschossen 

auf die Zielscheibe schießen 標的を狙って撃つ 

Der Jäger schoss auf das Ziel. 猟師は的を撃った。 

Er hat in der zweiten Halbzeit ein Tor geschossen. 彼は後半にゴールを決めた。 
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128 ★★☆☆  erhalten  /ɛɐ̯ˈhaltn/̩ 受け取る; 維持する 

erhält ― erhielt ― erhalten 

eine Antwort erhalten 返事を受け取る 

Sie erhielt einen Brief von ihrer Schwester. 彼女は姉から手紙を受け取った。 

Er hat seine Gesundheit bis ins hohe Alter erhalten. 彼は高齢になっても健康を維持していた。 

 

129 ★★☆☆  beschreiben  /bəˈʃraɪb̯n̩/ 説明する、描写する 

beschreibt ― beschrieb ― beschrieben 

die Situation beschreiben 状況を説明する 

Sie beschrieb den Täter sehr genau. 彼女は犯人を非常に詳しく描写した。 

Er hat seine Reise in allen Einzelheiten beschrieben. 彼は旅行を細部まで詳しく描写した。 

 

130 ★★☆☆  empfehlen  /ɛmpˈfeːlən/ 勧める 

empfiehlt ― empfahl ― empfohlen 

ein Restaurant empfehlen レストランを勧める 

Er empfahl mir dieses Buch. 彼は私にこの本を勧めた。 

Sie hat uns einen guten Arzt empfohlen. 彼女は私たちに良い医者を勧めてくれた。 

 

131 ★★☆☆  aus|geben  /ˈaʊ̯sɡeːbn̩/ （お金を）使う 

gibt aus ― gab aus ― ausgegeben 

viel Geld ausgeben 大金を使う 

Sie gab ihr ganzes Taschengeld aus. 彼女はお小遣いを全部使った。 

Er hat für das Geschenk zu viel ausgegeben. 彼はプレゼントにお金を使いすぎた。 

 

132 ★★☆☆  behalten  /bəˈhaltn̩/ 保持する、覚えておく 

behält ― behielt ― behalten 

ein Geheimnis behalten 秘密を守る 

Er behielt die Ruhe trotz der Aufregung. 彼は動揺していたにもかかわらず冷静さを保った。 

Sie hat seinen Rat immer im Gedächtnis behalten. 彼女は彼の助言をずっと覚えていた。 
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133 ★★☆☆  auf|geben  /ˈaʊ̯fɡeːbn̩/ あきらめる 

gibt auf ― gab auf ― aufgegeben 

den Kampf aufgeben 戦いをあきらめる 

Er gab seinen Traum nie auf. 彼は自分の夢を決してあきらめなかった。 

Sie hat das Rauchen endlich aufgegeben. 彼女はついに喫煙をやめた。 

 

134 ★☆☆☆  schwören  /ˈʃvøːrən/ 誓う 

schwört ― schwor ― geschworen 

einen Eid schwören 誓いを立てる 

Er schwor, die Wahrheit zu sagen. 彼は真実を話すと誓った。 

Sie hat ihm ewige Treue geschworen. 彼女は彼に永遠の忠誠を誓った。 

 

135 ★☆☆☆  verzeihen  /fɛɐ̯ˈtsaɪə̯n/ 許す、大目に見る 

verzeiht ― verzieh ― verziehen 

einen Fehler verzeihen 過ちを許す 

Sie verzieh ihm seine Verspätung sofort. 彼女は彼の遅刻をすぐに許した。 

Er hat ihr den Streit schon lange verziehen. 彼はもうとっくにその口論を水に流していた。 

 

136 ★☆☆☆  riechen  /ˈriːçən/ 匂いがする; 嗅ぐ 

riecht ― roch ― gerochen 

nach Kaffee riechen コーヒーの匂いがする 

Das Essen roch köstlich aus der Küche. 台所からおいしそうな匂いがした。 

Er hat sofort gerochen, dass etwas anbrannte. 彼は何かが焦げているのをすぐに嗅ぎつけた。 

 

137 ★☆☆☆  schieben  /ˈʃiːbn/̩ 押す 

schiebt ― schob ― geschoben 

den Wagen schieben カートを押す 

Er schob das Fahrrad den Berg hinauf. 彼は自転車を押して坂を上った。 

Sie hat den Termin auf nächste Woche geschoben. 彼女はその予定を来週に延ばした。 
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138 ★☆☆☆  wenden  /ˈvɛndn/̩ 向ける（❶の活用）; 方向転換する; 裏返

す、ひっくり返す（❷の活用） 
❶ wendet ― wandte ― gewandt 

❷ wendet ― wendete ― gewendet 

das Auto wenden 車の向きを変える 

Er wandte sich langsam zur Tür. 彼はゆっくりとドアの方を向いた。 

Sie hat das Blatt Papier einfach gewendet. 彼女は紙を単純にひっくり返した。 

 

139 ★☆☆☆  stoßen  /ˈʃtoːsn̩/ 突く; ぶつかる 

stößt ― stieß ― gestoßen 

mit dem Ellbogen stoßen 肘で突く 

Er stieß versehentlich gegen den Tisch. 彼はうっかりテーブルにぶつかった。 

Sie hat sich am Bein gestoßen. 彼女は脚をぶつけた。 

 

140 ★☆☆☆  treiben  /ˈtraɪb̯n/̩ 駆り立てる; 漂う 

treibt ― trieb ― getrieben 

Sport treiben スポーツをする 

Das Boot trieb langsam auf dem See. ボートは湖の上をゆっくり漂っていた。 

Er hat sie zur Eile getrieben. 彼は彼女を急かした。 

 

141 ★☆☆☆  streichen  /ˈʃtraɪç̯n/̩ 塗る; 削除する 

streicht ― strich ― gestrichen 

die Wand streichen 壁を塗る 

Sie strich das Zimmer in einem hellen Blau. 彼女は部屋を明るい青色に塗った。 

Er hat den Termin aus dem Kalender gestrichen. 彼はその予定をカレンダーから削除した。 

 

142 ★☆☆☆  werben  /ˈvɛrbn̩/ 宣伝する; 勧誘する 

wirbt ― warb ― geworben 

neue Kunden werben 新規顧客を獲得する 

Die Firma warb intensiv für ihr neues Produkt. その会社は新製品を熱心に宣伝した。 

Er hat erfolgreich für die Wahlkampagne geworben. 彼は選挙キャンペーンのために効果的に宣伝活動を

した。 
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143 ★☆☆☆  wiegen  /ˈviːɡn̩/ [他] 重さを量る; [自] 重さがある 

wiegt ― wog ― gewogen 

zwei Kilo wiegen 2 キロの重さがある 

Der Koffer wog deutlich mehr, als sie erwartet hatte. 彼女が思っていたよりもずっとスーツケースは重かっ

た。 

Sie hat sich heute Morgen gewogen. 彼女は今朝、体重を量った。 

 

144 ★☆☆☆  biegen  /ˈbiːɡn̩/ 曲げる 

biegt ― bog ― gebogen 

den Draht biegen 針金を曲げる 

Er bog den Ast vorsichtig zur Seite. 彼はその枝を注意深く横に曲げた。 

Das Auto ist um die Ecke gebogen. 車は角を曲がっていった。 

 

145 ★☆☆☆  blasen  /ˈblaːzn̩/ 吹く 

bläst ― blies ― geblasen 

auf die heiße Suppe blasen 熱いスープに息を吹きかける 

Der Wind blies stark von der See. 海の方から強い風が吹いていた。 

Sie hat kräftig in die Trompete geblasen. 彼女はトランペットを力強く吹いた。 

 

146 ★☆☆☆  dringen  /ˈdrɪŋən/ （力強く）進み入る 

dringt ― drang ― (s.) gedrungen 

in den Wald dringen 森の中へ入り込む 

Kalte Luft drang durch das offene Fenster. 開いた窓から冷たい空気が入り込んだ。 

Der Rauch ist bis in den zweiten Stock gedrungen. 煙は 2 階まで達した。 

 

147 ★☆☆☆  fressen  /ˈfrɛsn̩/ （動物が）食べる 

frisst ― fraß ― gefressen 

das Futter fressen えさを食べる 

Die Kuh fraß frisches Gras auf der Weide. 牛は牧草地で新鮮な草を食べていた。 

Die Katze hat den Fisch komplett gefressen. 猫は魚を完全に食べてしまった。 
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148 ★☆☆☆  gießen  /ˈɡiːsn̩/ 注ぐ; 水をやる 

gießt ― goss ― gegossen 

die Blumen gießen 花に水をやる 

Sie goss Wasser in die Vase. 彼女は花瓶に水を注いだ。 

Er hat die Pflanzen im Garten gegossen. 彼は庭の植物に水をやった。 

 

149 ★☆☆☆  kriechen  /ˈkriːçn/̩ 這う 

kriecht ― kroch ― (s.) gekrochen 

unter das Bett kriechen ベッドの下に這って入る 

Das Baby kroch über den Teppich. 赤ちゃんは絨毯の上を這っていた。 

Die Schlange ist langsam durch das Gras gekrochen. 蛇は草むらの中をゆっくりと這っていった。 

 

150 ★☆☆☆  meiden  /ˈmaɪd̯n̩/ 避ける 

meidet ― mied ― gemieden 

bestimmte Speisen meiden 特定の食べ物を避ける 

Sie mied das Thema während des Essens. 彼女は食事中、その話題を避けた。 

Er hat den überfüllten Bahnhof gemieden. 彼は混雑した駅を避けた。 

 

151 ★☆☆☆  pfeifen  /ˈp͡faɪ̯fn̩/ 口笛を吹く 

pfeift ― pfiff ― gepfiffen 

eine Melodie pfeifen メロディーを口笛で吹く 

Er pfiff fröhlich auf dem Weg zur Arbeit. 彼は仕事に向かう道すがら陽気に口笛を吹いてい

た。 

Der Polizist hat laut gepfiffen, um den Verkehr zu 

stoppen. 

警官は交通を止めるため大きく笛を吹いた。 
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152 ★☆☆☆  reiben  /ˈraɪ̯bn̩/ 擦る 

reibt ― rieb ― gerieben 

die Augen reiben 目をこする 

Sie rieb sich vor Kälte die Hände. 彼女は寒さで手をこすり合わせた。 

Er hat sich nach der langen Fahrt den Nacken 

gerieben. 

⾧い運転の後、彼は首をこすった。 

 

153 ★☆☆☆  saufen  /ˈzaʊ̯fn̩/ （動物が）飲む; がぶ飲みする 

säuft ― soff ― gesoffen 

viel Bier saufen ビールをがぶ飲みする 

Die Kühe soffen aus dem Bach. 牛たちは小川の水を飲んでいた。 

Er hat auf der Feier viel zu viel gesoffen. 彼はパーティーで飲みすぎてしまった。 

 

154 ★☆☆☆  schleichen  /ˈʃlaɪç̯n/̩ 忍び足で歩く 

schleicht ― schlich ― (s.) geschlichen 

leise durch den Flur schleichen 廊下を静かに忍び歩く 

Die Katze schlich sich an den Vogel heran. 猫は鳥にそっと忍び寄った。 

Er ist spät in der Nacht ins Haus geschlichen. 彼は夜遅くこっそり家に忍び込んだ。 

 

155 ★☆☆☆  schlingen  /ˈʃlɪŋən/ 巻きつける; がつがつ食べる 

schlingt ― schlang ― geschlungen 

einen Schal um den Hals schlingen 首にマフラーを巻きつける 

Sie schlang die Arme um ihren Sohn. 彼女は息子を両腕で抱きしめた。 

Er hat sein Essen viel zu schnell geschlungen. 彼は食事をあまりに急いでかき込んだ。 

 

156 ★☆☆☆  schmelzen  /ˈʃmɛltsn/̩ 溶ける 

schmilzt ― schmolz ― (s.) geschmolzen 

in der Sonne schmelzen 太陽の下で溶ける 

Das Eis schmolz langsam im warmen Wasser. 氷はぬるま湯の中でゆっくり溶けた。 

Die Schokolade ist in seiner Tasche geschmolzen. チョコレートは彼のポケットの中で溶けてしまった。 
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157 ★☆☆☆  schwellen  /ˈʃvɛlən/ 腫れる 

schwillt ― schwoll ― (s.) geschwollen 

nach dem Stich schwellen 刺された後に腫れる 

Seine Wange schwoll nach dem Zahnschmerz stark. 歯の痛みの後、彼の頬はひどく腫れた。 

Ihre Hand ist nach dem Insektenstich geschwollen. 彼女の手は虫刺されの後、腫れた。 

 

158 ★☆☆☆  schwingen  /ˈʃvɪŋən/ 振る; 揺れる 

schwingt ― schwang ― geschwungen 

den Hammer schwingen ハンマーを振る 

Er schwang den Tennisschläger kraftvoll. 彼はテニスラケットを力強く振った。 

Die Glocke hat laut über dem Dorf geschwungen. 鐘は村の上で大きく揺れて鳴った。 

 

159 ★☆☆☆  spinnen  /ˈʃpɪnən/ 紡ぐ; （口語）変なことを言う 

spinnt ― spann ― gesponnen 

Wolle spinnen 羊毛を紡ぐ 

Die Spinne spann ein feines Netz. クモは繊細な巣を紡いでいた。 

Sie hat sich schon lange eine Geschichte dazu 

gesponnen. 

彼女はずっと前からそれについて話をこしらえていた。 

 

160 ★☆☆☆  stinken  /ˈʃtɪŋkən/ （嫌な）匂いがする 

stinkt ― stank ― gestunken 

nach Rauch stinken 煙の匂いがする 

Der Müll stank fürchterlich in der Hitze. 暑さの中、ゴミはひどい匂いがした。 

Seine Schuhe haben nach dem Sport furchtbar 

gestunken. 

運動の後、彼の靴はひどい匂いがした。 
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161 ★☆☆☆  verderben  /fɛɐ̯ˈdɛrbn̩/ [他] 台無しにする; [自] 腐る 

verdirbt ― verdarb ― (s.) verdorben 

die Stimmung verderben 雰囲気を台無しにする 

Der Regen verdarb ihnen das ganze Picknick. 雨のせいで、彼らのピクニックはすっかり台無しになっ

た。 

Die Milch ist bei der Hitze schnell verdorben. 暑さで牛乳はすぐに腐ってしまった。 

 

162 ★☆☆☆  weichen  /ˈvaɪç̯n/̩ 譲る; 後退する 

weicht ― wich ― (s.) gewichen 

keinen Schritt weichen 一歩も譲らない 

Die Angst wich langsam der Ruhe. 恐怖はゆっくりと静けさに取って代わられた。 

Sie ist nicht von seiner Seite gewichen, bis er sich 

besser fühlte. 

彼が良くなるまで、彼女は彼のそばを離れなかった。 

 

163 ★☆☆☆  winden  /ˈvɪndn̩/ 巻く; くねる 

windet ― wand ― gewunden 

einen Kranz winden 花輪を編む 

Der Fluss wand sich durch das Tal. 川は谷間を曲がりくねって流れていた。 

Sie hat die Girlande kunstvoll um das Geländer 

gewunden. 

彼女は手すりに飾りを見事に巻きつけた。 

 

164 ★☆☆☆  betrügen  /bəˈtryːɡn̩/ 欺く 

betrügt ― betrog ― betrogen 

den Kunden betrügen 客をだます 

Er betrog seine Geschäftspartner um viel Geld. 彼は取引相手を欺いて大金をだまし取った。 

Sie hat ihn nie in ihrem Leben betrogen. 彼女は生涯で一度も彼を裏切ったことがない。 

 

165 ★☆☆☆  entstehen  /ɛntˈʃteːən/ 生じる 

entsteht ― entstand ― (s.) entstanden 

ein neues Problem entstehen 新しい問題が生じる 

Ein großer Schaden entstand durch das Feuer. 火事によって大きな損害が生じた。 

Ein Missverständnis ist durch den Fehler entstanden. その誤りによって誤解が生じた。 
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索引（アルファベット順） 

動詞 ★ 番号 ページ 

an|fangen ★★★☆ 069 15 

an|kommen ★★★★ 033 7 

an|rufen ★★★☆ 061 13 

auf|geben ★★☆☆ 133 28 

auf|stehen ★★★★ 031 7 

aus|geben ★★☆☆ 131 27 

aus|gehen ★★★☆ 071 15 

aus|sehen ★★★☆ 050 11 

aus|steigen ★★★☆ 079 17 

backen ★★★☆ 066 14 

befehlen ★★☆☆ 126 26 

beginnen ★★★★ 030 7 

behalten ★★☆☆ 132 27 

beschreiben ★★☆☆ 129 27 

bestehen ★★★☆ 098 21 

betrügen ★☆☆☆ 164 34 

biegen ★☆☆☆ 144 30 

bieten ★★★☆ 078 16 

binden ★★★☆ 080 17 

bitten ★★★☆ 051 11 

blasen ★☆☆☆ 145 30 

bleiben ★★★★ 021 5 

braten ★★★☆ 089 19 

brechen ★★★☆ 057 12 

brennen ★★☆☆ 107 22 

bringen ★★★★ 024 6 

denken ★★★★ 025 6 

dringen ★☆☆☆ 146 30 

dürfen ★★★★ 006 2 

ein|laden ★★★☆ 067 14 

ein|steigen ★★★☆ 083 18 

empfehlen ★★☆☆ 130 27 

entscheiden ★★☆☆ 104 22 

entstehen ★☆☆☆ 165 34 

erhalten ★★☆☆ 128 27 

erscheinen ★★☆☆ 119 25 

動詞 ★ 番号 ページ 

essen ★★★★ 034 8 

fahren ★★★★ 028 6 

fallen ★★★★ 040 9 

fangen ★★★☆ 068 14 

fern|sehen ★★★☆ 075 16 

finden ★★★★ 020 5 

fliegen ★★★★ 042 9 

fressen ★☆☆☆ 147 30 

frieren ★★★☆ 082 17 

geben ★★★★ 017 4 

gefallen ★★★☆ 049 11 

gehen ★★★★ 010 3 

gelten ★★☆☆ 120 25 

genießen ★★☆☆ 122 25 

geschehen ★★★☆ 076 16 

gewinnen ★★★☆ 054 12 

gießen ★☆☆☆ 148 31 

gleiten ★★★☆ 094 20 

graben ★★☆☆ 123 26 

greifen ★★★☆ 091 19 

haben ★★★★ 002 1 

halten ★★★★ 027 6 

heben ★★☆☆ 106 22 

heißen ★★★★ 029 7 

helfen ★★★★ 039 9 

kennen ★★★★ 014 4 

klingen ★★★☆ 084 18 

kommen ★★★★ 011 3 

können ★★★★ 004 1 

kriechen ★☆☆☆ 149 31 

laden ★★☆☆ 100 21 

lassen ★★★★ 019 5 

laufen ★★★★ 038 8 

leiden ★★☆☆ 111 23 

leihen ★★★☆ 092 19 

lesen ★★★★ 036 8 

liegen ★★★★ 022 5 

lügen ★★☆☆ 112 23 
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動詞 ★ 番号 ページ 

meiden ★☆☆☆ 150 31 

messen ★★☆☆ 113 24 

mit|kommen ★★★☆ 073 15 

mit|nehmen ★★★☆ 081 17 

mögen ★★★★ 009 3 

müssen ★★★★ 005 2 

nehmen ★★★★ 016 4 

nennen ★★☆☆ 101 21 

pfeifen ★☆☆☆ 151 31 

raten ★★☆☆ 114 24 

reiben ★☆☆☆ 152 32 

reißen ★★☆☆ 124 26 

reiten ★★★☆ 093 20 

rennen ★★☆☆ 108 23 

riechen ★☆☆☆ 136 28 

rufen ★★★☆ 060 13 

saufen ★☆☆☆ 153 32 

scheiden ★★☆☆ 125 26 

scheinen ★★★☆ 062 13 

schieben ★☆☆☆ 137 28 

schießen ★★☆☆ 127 26 

schlafen ★★★★ 032 7 

schlagen ★★★☆ 064 14 

schleichen ★☆☆☆ 154 32 

schließen ★★★☆ 048 10 

schlingen ★☆☆☆ 155 32 

schmelzen ★☆☆☆ 156 32 

schneiden ★★★☆ 063 13 

schreiben ★★★★ 037 8 

schreien ★★☆☆ 115 24 

schweigen ★★☆☆ 116 24 

schwellen ★☆☆☆ 157 33 

schwimmen ★★★★ 043 9 

schwingen ★☆☆☆ 158 33 

schwören ★☆☆☆ 134 28 

sehen ★★★★ 015 4 

sein ★★★★ 001 1 

senden ★★★☆ 072 15 

動詞 ★ 番号 ページ 

singen ★★★★ 041 9 

sinken ★★★☆ 086 18 

sitzen ★★★★ 023 5 

sollen ★★★★ 008 2 

spinnen ★☆☆☆ 159 33 

sprechen ★★★★ 026 6 

springen ★★★☆ 065 14 

stechen ★★★☆ 087 18 

stehen ★★★★ 018 4 

stehlen ★★★☆ 074 16 

steigen ★★★☆ 070 15 

sterben ★★★☆ 058 12 

stinken ★☆☆☆ 160 33 

stoßen ★☆☆☆ 139 29 

streichen ★☆☆☆ 141 29 

streiten ★★☆☆ 117 24 

teil|nehmen ★★☆☆ 109 23 

tragen ★★★☆ 052 11 

treffen ★★★☆ 046 10 

treiben ★☆☆☆ 140 29 

treten ★★☆☆ 110 23 

trinken ★★★★ 035 8 

tun ★★★★ 012 3 

um|steigen ★★★☆ 090 19 

unterhalten ★★★☆ 099 21 

verbieten ★★☆☆ 102 21 

verderben ★☆☆☆ 161 34 

vergessen ★★★☆ 047 10 

vergleichen ★★☆☆ 118 25 

verlassen ★★★☆ 096 20 

verlieren ★★★☆ 053 11 

vermeiden ★★★☆ 095 20 

verschwinden ★★☆☆ 103 22 

versprechen ★★★☆ 097 20 

verstehen ★★★★ 045 10 

verzeihen ★☆☆☆ 135 28 

vor|schlagen ★★☆☆ 105 22 

wachsen ★★★☆ 059 13 
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動詞 ★ 番号 ページ 

waschen ★★★★ 044 10 

weg|gehen ★★★☆ 077 16 

weichen ★☆☆☆ 162 34 

weisen ★★★☆ 088 19 

wenden ★☆☆☆ 138 29 

werben ★☆☆☆ 142 29 

werden ★★★★ 003 1 

werfen ★★★☆ 056 12 

wiegen ★☆☆☆ 143 30 

winden ★☆☆☆ 163 34 

wissen ★★★★ 013 3 

wollen ★★★★ 007 2 

ziehen ★★★☆ 055 12 

zurück|kommen ★★★☆ 085 18 

zwingen ★★☆☆ 121 25 

 


